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3 Parties shall not invoke bank secrecy as a 
ground to refuse any co-operation under this 
chapter. Where its domestic law so requires, a 
Party may require that a request for co-operation 
which would involve the lifting of bank secrecy 
be authorised by either a judge or another judi- 
cial authority, including public prosecutors, any 
of these authorities acting in relation to criminal 
offences. 

Article 27 

Extradition 

1 The criminal offences established in accord- 
ance with this Convention shall be deemed to be 
included as extraditable offences in any extradi- 
tion treaty existing between or among the Par- 
ties. The Parties undertake to include such of- 
fences as extraditable offences in any extradition 
treaty to be concluded between or among them. 

2 If a Party that makes extradition conditional 
on the existence of a treaty receives a request for 
extradition from another Party with which it 
does not have an extradition treaty, it may con- 
sider this Convention as the legal basis for extra- 
dition with respect to any criminal offence estab- 
lished in accordance with this Convention. 

3 Parties that do not make extradition condi- 
tional on the existence of a treaty shall recognise 
criminal offences established in accordance with 
this Convention as extraditable offences be- 
tween themselves. 

4 Extradition shall be subject to the conditions 
provided for by the law of the requested Party or 
by applicable extradition treaties, including the 
grounds on which the requested Party may 
refuse extradition. 

3. Parterne kan ikke påberåbe sig bankhemme- 
ligheden som begrundelse for at nægte samar- 
bejde i henhold til dette kapitel. Såfremt det kræ- 
ves i henhold til national lovgivning, kan en part 
kræve, at en begæring om samarbejde, som med- 
fører ophævelse af bankhemmeligheden, god- 
kendes af en dommer eller anden retlig myndig- 
hed, herunder offentlige anklagere, der beskæfti- 
ger sig med lovovertrædelser. 

Artikel 27 

Udlevering 

1. Enhver strafbar handling i henhold til denne 
konvention skal anses for at indgå som en hand- 
ling, for hvilken udlevering kan finde sted, i en- 
hver traktat om udlevering, som måtte eksistere 
mellem eller blandt parterne. Parterne forpligter 
sig til at lade sådanne handlinger indgå som 
handlinger, for hvilke udlevering kan finde sted, 
i enhver traktat om udlejning, som indgås mel- 
lem eller blandt dem. 

2. Såfremt en part, som gør udlevering betin- 
get af, at der eksisterer en traktat herom, modta- 
ger en begæring om udlevering fra en anden part, 
som den pågældende part ikke har indgået nogen 
udleveringskontrakt med, kan den betragte den- 
ne konvention som juridisk grundlag for udleve- 
ring med hensyn til strafbare handlinger i hen- 
hold til denne konvention. 

3. De parter, der ikke gør udlevering betinget 
af, at der eksisterer en traktat herom, skal indbyr- 
des anerkende de strafbare handlinger i henhold 
til denne konvention som handlinger, der kan 
medføre udlevering. 

4. Udlevering er underkastet de betingelser, 
som er fastsat i den anmodede parts lovgivning 
eller i gældende udleveringstraktater, herunder 
også de grunde, under henvisning til hvilke de 
anmodede part kan nægte udlevering. 


